
Job
Chapter 2

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י1 וַיְהִ֣
na–ikawa
H1961

הַיּ֔וֹם
siku
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
na–wakaja
H0935

בְּנֵי֣
wana–wa

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
Mungu
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
kujionyesha
H3320

עַל־
mbele–ya

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וַיָּב֤וֹא
na–akaja
H0935

גַֽם־
pia
H1571

֙ הַשָּׂטָן
Shetani
H7854

ם בְּתֹכָ֔
miongoni–mwao
H8432

ב לְהִתְיַצֵּ֖
kujionyesha
H3320

עַל־
mbele–ya

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Siku nyingine wana wa Mungu walikuja kujionyesha mbele za Bwana. Shetani naye akaja pamoja nao 
kujionyesha mbele zake.

וַיֹּ֤אמֶר2
na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
Shetani
H7854

י אֵ֥
wapi
H0335

מִזֶּ֖ה
kutoka–huko
H2088

א ֹ֑ תָּב
unakuja
H0935

עַן וַיַּ֙
na–akajibu

הַשָּׂטָ֤ן
Shetani
H7854

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
na–akasema
H0559

ט מִשֻּׁ֣
kutoka–kuzunguka

רֶץ בָּאָ֔
duniani
H0776

ךְ וּמֵהִתְהַלֵּ֖
na–kutembea
H1980

הּ׃ בָּֽ
humo

Bwana akamuuliza Shetani, “Umetoka wapi?” Shetani akamjibu Bwana “Natoka kuzunguka pote duniani, 
nikitembea huku na huko humo.”

אמֶר3 וַיֹּ֙
na–akasema
H0559

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
Shetani
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֣
umemwangalia

֮ לִבְּךָ
moyo–wako

אֶל־
kwa
H0413

י עַבְדִּ֣
mtumishi–wangu
H5650

אִיּוֹב֒
Ayubu
H0347

֩ כִּי
kwa–sababu

ין אֵ֙
hakuna
H0369

הוּ כָּמֹ֜
kama–yeye
H3644

רֶץ בָּאָ֗
duniani
H0776

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

ם תָּ֧
mkamilifu
H8535

ר וְיָשָׁ֛
na–mwadilifu
H3477

א יְרֵ֥
anamcha
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

וְסָר֣
na–anajiepusha
H5493

מֵרָ֑ע
na–uovu

֙ וְעֹדֶנּ֙וּ
na–bado–yeye
H5750

מַחֲזִי֣ק
anashikilia
H2388

בְּתֻמָּת֔וֹ
uadilifu–wake
H8538

נִי וַתְּסִיתֵ֥
na–umenichochea
H5496

ב֖וֹ
dhidi–yake

לְבַלְּע֥וֹ
kumwangamiza
H1104

ם׃ חִנָּֽ
bure
H2600

Bwana akamwambia Shetani, “Je, umemwangalia huyo mtumishi wangu Ayubu? Hakuna mtu mwingine duniani 
aliye kama yeye, mtu asiye na hatia, ni mnyofu, mwenye kumcha Mungu na kuepukana na uovu. Naye bado 
anadumisha uadilifu wake, ingawa ulinichochea dhidi yake, ili nimwangamize pasipo sababu.”

וַיַּ֧עַן4
na–akajibu

הַשָּׂטָ֛ן
Shetani
H7854

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

וַיֹּאמַר֑
na–akasema
H0559

ע֣וֹר
ngozi
H5785

בְּעַד־
kwa
H1157

ע֗וֹר
ngozi
H5785

֙ וְכֹל
na–vyote
H3605

ר אֲשֶׁ֣
alivyo

ישׁ לָאִ֔
kwa–mtu
H0376

ן יִתֵּ֖
atatoa
H5414

בְּעַ֥ד
kwa–ajili–ya
H1157

נַפְשֽׁוֹ׃
uhai–wake
H5315

Shetani akamjibu Bwana, “Ngozi kwa ngozi! Mwanadamu atatoa vyote alivyo navyo kwa ajili ya uhai wake.
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אוּלָם5֙
lakini
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
nyoosha
H7971

נָא֣
tafadhali
H4994

יָֽדְךָ֔
mkono–wako
H3027

וְגַע֥
na–uguse
H5060

אֶל־
kwa
H0413

עַצְמ֖וֹ
mfupa–wake
H6106

וְאֶל־
na–kwa
H0413

בְּשָׂר֑וֹ
nyama–yake
H1320

אִם־
kama–si

א ֹ֥ ל
hapana
H3808

אֶל־
kwa
H0413

פָּנֶי֖ךָ
uso–wako
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
atakuapiza
H1288

Lakini nyoosha mkono wako na kuipiga nyama yake na mifupa yake, naye kwa hakika atakulaani mbele za uso 
wako.”

וַיֹּ֧אמֶר6
na–akasema
H0559

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
Shetani
H7854

הִנּ֣וֹ
tazama–yeye
H2009

בְיָדֶ֑ךָ
mkononi–mwako
H3027

אַ֖ךְ
tu
H0389

אֶת־
–
H0853

נַפְשׁ֥וֹ
uhai–wake
H5315

ר׃ שְׁמֹֽ
ulinde
H8104

Bwana akamwambia Shetani, “Vema sana, kwa hiyo, yeye yumo mikononi mwako, lakini lazima umwachie uhai 
wake.”

וַיֵּצֵא7֙
na–akaondoka
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
Shetani
H7854

מֵאֵ֖ת
kutoka–mbele–ya
H0854

פְּנֵי֣
uso–wa
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וַיַּ֤ךְ
na–akampiga
H5221

אֶת־
–
H0853

אִיּוֹב֙
Ayubu
H0347

ין בִּשְׁחִ֣
kwa–majipu
H7822

ע רָ֔
mabaya

ף מִכַּ֥
kutoka–nyayo
H3709

רַגְל֖וֹ
za–mguu–wake
H7272

]עד[
[hadi]
H5704

)וְעַ֥ד(
na–hadi
H5704

קָדְקֳדֽוֹ׃
utosi–wake
H6936

Basi Shetani akatoka mbele za Bwana naye akampiga Ayubu kwa majipu mabaya tangu nyayo za miguu yake 
hadi utosi wa kichwa.

ח־8 קַּֽ וַיִּֽ
na–akachukua
H3947

ל֣וֹ
kwake

רֶשׂ חֶ֔
kipande–cha–chungu
H2789

ד לְהִתְגָּרֵ֖
kujikuna
H1623

בּ֑וֹ
nacho

וְה֖וּא
na–yeye
H1931

ב יֹשֵׁ֥
akaketi
H3427

בְּתוֹךְ־
katikati–ya
H8432

פֶר׃ הָאֵֽ
majivu
H0665

Ndipo Ayubu akachukua kigae na kujikuna nacho huku akiketi kwenye majivu.

אמֶר9 וַתֹּ֤
na–akamwambia
H0559

לוֹ֙
yeye

אִשְׁתּ֔וֹ
mke–wake
H0802

עֹדְךָ֖
bado–wewe
H5750

מַחֲזִי֣ק
unashikilia
H2388

בְּתֻמָּתֶ֑ךָ
uadilifu–wako
H8538

ךְ בָּרֵ֥
mlaani
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

ת׃ וָמֻֽ
na–ufe
H4191

Mke wake akamwambia, “Je, bado unashikamana na uadilifu wako? Mlaani Mungu nawe ukafe!”
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וַיֹּ֣אמֶר10
na–akamwambia
H0559

יהָ אֵלֶ֗
yeye
H0413

ר כְּדַבֵּ֞
kama–kusema–kwa
H1696

אַחַ֤ת
mmoja
H0259

הַנְּבָלוֹת֙
wa–wapumbavu
H5036

רִי תְּדַבֵּ֔
unasema
H1696

גַּ֣ם
pia
H1571

אֶת־
–
H0853

הַטּ֗וֹב
mema

֙ נְקַבֵּל
tutapokea
H6901

מֵאֵת֣
kutoka–kwa
H0854

ים הָאֱלֹהִ֔
Mungu
H0430

וְאֶת־
na
H0853

ע הָרָ֖
mabaya

א ֹ֣ ל
si
H3808

ל נְקַבֵּ֑
tutapokea
H6901

בְּכָל־
katika–yote
H3605

ֹ֛את ז
haya
H2063

לאֹ־
hakuwa
H3808

חָטָ֥א
ametenda–dhambi
H2398

אִיּ֖וֹב
Ayubu
H0347

יו׃ בִּשְׂפָתָֽ
kwa–midomo–yake
H8193

פ
—

Akamjibu, “Unazungumza kama vile ambavyo mwanamke mpumbavu yeyote angenena. Je, tupokee mema 
mikononi mwa Mungu, nasi tusipokee na udhia?” Katika mambo haya yote, Ayubu hakutenda dhambi katika 
kusema kwake.

יִּשְׁמְע֞ו11ּ וַֽ
na–wakasikia
H8085

׀שְׁלֹ֣שֶׁת 
watatu
H7969

רֵעֵי֣
rafiki–za
H7453

אִיּ֗וֹב
Ayubu
H0347

אֵת֣
–
H0853

כָּל־
juu–ya
H3605

הָרָעָה֣
msiba

֮ הַזֹּאת
huu
H2063

אָה הַבָּ֣
uliokuja
H0935

עָלָיו֒
juu–yake

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
na–wakaja
H0935

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

מִמְּקֹמ֔וֹ
kutoka–mahali–pake
H4725

אֱלִיפַ֤ז
Elifazi
H0464

֙ הַתֵּימָנִי
Mtemani
H8489

ד וּבִלְדַּ֣
na–Bildadi
H1085

י הַשּׁוּחִ֔
Mshuhi
H7747

וְצוֹפַ֖ר
na–Sofari
H6691

י עֲמָתִ֑ הַנַּֽ
Mnaamathi
H5284

וַיִּוָּעֲד֣וּ
na–wakaafikiana
H3259

ו יַחְדָּ֔
pamoja

לָב֥וֹא
kuja
H0935

לָנֽוּד־
kumlilia
H5110

ל֖וֹ
yeye

וּֽלְנַחֲמֽוֹ׃
na–kumfariji
H5162

Basi marafiki watatu wa Ayubu, ndio Elifazi Mtemani, na Bildadi Mshuhi na Sofari Mnaamathi, waliposikia juu ya 
taabu yote iliyompata Ayubu, wakajipanga toka manyumbani mwao, nao wakakutana pamoja kwa makubaliano 
kwenda kumtuliza katika taabu hiyo na kumfariji.

וַיִּשְׂא֙ו12ּ
na–wakainua
H5375

אֶת־
–
H0853

עֵינֵיהֶ֤ם
macho–yao

מֵרָחוֹק֙
kwa–mbali
H7350

א ֹ֣ וְל
na–hawakuwa
H3808

הוּ הִכִּירֻ֔
wakimtambua

וַיִּשְׂא֥וּ
na–wakainua
H5375

קוֹלָ֖ם
sauti–zao

וַיִּבְכּ֑וּ
na–wakalia
H1058

֙ יִּקְרְעוּ וַֽ
na–wakararua
H7167

אִ֣ישׁ
kila–mtu
H0376

מְעִל֔וֹ
joho–lake
H4598

וַיִּזְרְק֥וּ
na–wakanyunyiza
H2236

עָפָ֛ר
mavumbi
H6083

עַל־
juu–ya

רָאשֵׁיהֶ֖ם
vichwa–vyao

יְמָה׃ הַשָּׁמָֽ
mbinguni
H8064

Walipomwona kwa mbali, ilikuwa vigumu kumtambua. Wakaanza kulia kwa sauti kubwa, wakayararua majoho 
yao na kujirushia mavumbi juu ya vichwa vyao.

וַיֵּשְׁב֤ו13ּ
na–wakaketi
H3427

אִתּוֹ֙
pamoja–naye
H0854

רֶץ לָאָ֔
chini
H0776

שִׁבְעַ֥ת
siku–saba
H7651

ים יָמִ֖
siku
H3117

וְשִׁבְעַת֣
na–saba
H7651

לֵיל֑וֹת
usiku
H3915

וְאֵין־
na–hakuna
H0369

דֹּבֵ֤ר
anayesema
H1696

֙ אֵלָיו
kwake
H0413

ר דָּבָ֔
neno
H1697

י כִּ֣
kwa–sababu

רָא֔וּ
waliona
H7200

י־ כִּֽ
kwamba

ל גָדַ֥
ilikuwa–kubwa
H1431

הַכְּאֵ֖ב
maumivu
H3511

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

Kisha wakaketi chini kwenye udongo pamoja na Ayubu kwa siku saba usiku na mchana. Hakuna yeyote 
aliyesema naye neno, kwa sababu waliona jinsi mateso yake yalivyokuwa makubwa.
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